TURKCE-INGILIZCE-ALMANCA KAMUOYU CAGRISI

VICDAN YARASI: TURKIYE'DEKI COCUKLARA CIFTE STANDART IiLE BAKAN
AVRUPA BIiRLiGI DELEGASYONU iICIN ACIL EYLEM CAGRISI

Cocuk Koruma Tiirkiye Grubu’ndan Avrupa Birligi’ne Vicdani itiraz: AB
Fonlari, Tiirkiye’deki Cocuklarimizin insan Haklarinin Oniine Gecemez!

Konu: AB Turkiye Delegasyonu'nun 08 Eyliil 2025 tarihli basvurumuza verilen Ret.
Ares (2025)8226296-30/09/2025 sayili yanitina dair kamuoyuna agiklama ve Cocuk
Haklari, Avrupa Sosyal Sarti ihlalleri ve AB Fonlarinin Kétiiye Kullanimina Ortakligin
Derhal Durdurulmasi ve Bagimsiz Denetim Talebi.

Tarih: 02 Ekim 2025

Sayin Kamuoyu, Degerli Uluslararasi Kuruluslar ve Avrupa Birligi Yetkilileri,

2005 yilindan bu yana yururlukte olan Cocuk Koruma Kanunu ve Tirk Ceza Kanunu ile
adalet yonetiminde kritik bir déneme girilmis, ancak uygulamalar 2024 yih itibariyla
1.160.650 cocugun gelecegini dogrudan etkilemektedir. Son aci olaylarla birlikte giincel bir
endise kaynag! haline gelen genclik suclulugu, insani ve sosyal hizmetler boyutunda acil
bir cagri ihtiyacini ortaya ¢ikarmistir.

Oysa 2005'ten bu yana AB Projeleri, Turkiye'deki ¢cocuklarin da Avrupa’daki akranlariyla
benzer haklara sahip olmasi hedefini gutmistir. Cocuk haklarinin korunmasi ve
gelistiriimesinde egitim dahil 6nemli bir aktor olan UNICEF tarafindan, AB vergi verenlerin
katkilariyla “Sosyal Calisma Gérevlisi icin Egitim Kitabi” hazirlanmis, ancak bu kitap
halen sosyal hizmetler konusunda egitim almamis kisiler tarafindan kullaniimakta ve diger
ulkelerdeki uygulamalarla acik¢a ayrismaktadir.

Hal boyleyken, Avrupa Birligi Tiirkiye Delegasyonu'nun 08 Eyliil 2025 tarihli
basvurumuza verilen Ret. Ares (2025)8226296-30/09/2025 sayili ek de de yer alan
yanitini takiben kamuoyuna acikliyoruz:

Avrupa'nin kalbinde cocuklara saglanan hukuki koruma ve sosyal hizmet standartlari, ne
yazik ki AB fonlanyla desteklenen Turkiye'deki c¢ocuklarimizdan esirgenmektedir.
Delegasyonun yaniti, evrensel sosyal hizmet etigi ve ¢cocuk haklarini hice sayan bu cifte
standardin varligini aci bir sekilde tescillemistir.

Turkiye’de adli siureclere dahil olan bu yiz binlerce cocugun kaderi, sosyal hizmet
uzmanlarinin yetkisi disindaki yetkisiz ellerce hazirlanan raporlarla belirlenmektedir. Bu
durum, ¢ocuklarimizin en temel insan haklarini dogrudan engelleyen, kabul edilemez
bir vicdan yarasidir. Cocuklarimizin korumasiz ve savunmasiz birakilmasina karsi
sessizlik ise bu durumun diger aci bir yonudir. AB vergi mukelleflerinin fonlarinin, bu
insani trajediye ortak olmamasi igin sesimizi yikseltme ihtiyaci da ortaya ¢gikmistir.



. UC TEMEL ALANDAKI HUKUKI VE VICDANI CELISKILER

Hukuki Zemini Olmayan Mesleki Israr ve Adaletin Zedelenmesi (ASS Madde 14 & 17):
Tirkiye’de 1980 yilinda YOK tarafindan kaldirilmasina ragmen hukuki mesleki zemini
dahi bulunmayan "Pedagog"” unvani altinda, diplomasiz ve sosyal hizmet konusunda
egitim almamis Kkisilerin, Adalet Bakanligi politikasi ile adli destek mudurliklerine dahil
edilmesi konusundaki inatci 1srarina yol acmistir. Adalet yonetiminde yetki ve gorevlerin
acik ve net olmamasi amaciyla uygulamada etken olan sosyal inceleme raporunun yetkisiz
kisilerce duzenlenmesi, sosyal hizmet uzmanlarinin yetkisini sulandirarak adaleti ve sosyal
hizmetleri zehirlemekte, toplumun gelecegini zedelemektedir. 1.160.650 cocugumuzun
haklari bu israrla ayaklar altina alinmaktadir.

UNICEF Kitabi: Cocuklar icin Kara Leke ve Savunmasizlia Sessizlik: UNICEF
tarafindan hazirlanmis ve yayimlanmis "Sosyal Calisma Gorevlileri icin Egitim Kitabi"
Uzerinden yetkisiz uygulamalarin tolere edilmesi, cocuk haklari misyonuyla keskin bir tezat
olusturmaktadir. Yetkisiz kisiler tarafindan adaleti ve sosyal hizmetleri olumsuz etkilemekte
olan bu kara leke niteligindeki kitap, sadece cocuklarin gelecegini degil, adaletin temelini
de zedelemektedir. Bu materyalin referans gosterilmesi, ¢ocuklarimizin korumasiz ve
savunmasiz birakilmasina karsi korkung bir sessizliktir.

Avrupa Konseyi Bilgi Korlesmesi: AB'nin fonladigi Avrupa Konseyi Ankara Ofisi'nin,
sosyal calismacilarin insan haklari sorumluluklarina dair 1991 ve 2001 Kararlarini kasitl
olarak goriinmez kilmasi, cocuklarin adil yargilanma hakkini (AiIHS Madde 6) ve bilgiye
erisimini kasith olarak engellemektedir.

Il. PAZARLIKSIZ TALEPLERIMiZ VE BAGIMSIZ DENETIM CAGRISI

AB'nin kendi degerleriyle barismasi ve bu vicdan yikinden kurtulmasi icin taleplerimiz
nettir ve pazarliksizdir:

A. TEMEL YAPISAL VE ACIL TALEPLER

. AB fonlarinin, ¢cocuk haklarina uygunluk saglanana dek gecici olarak dondurulmasi.

. Sosyal inceleme Raporlarinin yalnizca sosyal hizmet egitimi almis sosyal calismacilar
tarafindan hazirlanmasinin hukuki ve uygulamali giivence altina alinmasi.

. UNICEF tarafindan hazirlanmis ve yayimlanmis **'Sosyal Calisma Garevlileri i¢in Egitim
Kitabi"*nin UNICEF Turkiye web sayfasindan derhal kaldirilmasi.

. “Adli destek gorevlisi” sistemi ve Tirkiye'de hukuki mesleki tanimi olmayan
pedagoglarin adli sureclerdeki rolinin cocuk haklari uzmanlari tarafindan yeniden
degerlendirilmesi.

. Avrupa Konseyi'nin sosyal c¢alismacilarin sorumluluklarini iceren 1991 ve 2001
kararlarinin Ankara Program Ofisi ve ilgili platformlarda goruniir bicimde
yayimlanmasinin saglanmasi.

B. BAGIMSIZ ULUSLARARASI DENETIM VE INCELEME TALEPLERI

. Avrupa Sayistayr (ECA) Denetimi: Tum AB destekli cocuk adaleti fonlarinin acilen
bagimsiz denetimi.

. Avrupa Sosyal Haklar Komitesi incelemesi: Avrupa Sosyal Sarti Madde 14 ve 17
ihlallerinin incelenmesi.



3. BM CHS Komitesi Degerlendirmesi: Cocuk Haklar Soézlesmesi (CHS) Madde 40
ihlallerinin degerlendirilmesi.

lll. SONUC VE iNSANI iSBIRLIGINE ACIL DAVET

Delegasyonunuzun yaniti, ¢cocuk haklari konusundaki taahhutlerinizin samimiyet testidir.
"Ulusal politika" gerekcesi, 1.160.650 cocugun listiin yararinin dniine asla gecemez.
AB'nin  kendi vatandaslarinin  cocuklarina  sundugu garantileri,  Turkiye'deki
cocuklarimizdan esirgemesi, insan haklarinin evrensel ruhunu zedeler . Cocuklarimizin
korumasiz ve savunmasiz birakilmasina karsi daha fazla sessiz kalinamaz.

Cocuklarin ustun yararini esas alarak, Delegasyonunuzu taahhdtlerinizin samimiyetini
gostermeye davet ediyor ve yukaridaki adimlarin acil olarak ve gecikmeksizin atiimasi
icin ortak bir calisma siirecini baslatmaya cagiriyoruz.

Hukuki ve insani sorumlulugumuz geregi, bir sonraki asamada bu agir ihlalleri
uluslararasi tiim insan haklari mekanizmalarina tasima yolunu acmak zorunda
kalmamak icin bu davetimize ivedilikle yanit bekliyoruz.

KAMUOYUNA SON CAGRIMIZ: Avrupa kamuoyu, vergi paralarinin Tirkiye'deki
cocuklara yonelik uygulanan bu cifte standartlar ve temel hak ihlallerine ortak edildigini
bilme hakkina sahiptir. Avrupa Sayistayi'ni acilen goéreve cagiriyoruz!

Saygilarimizla ve biiyuk bir sorumluluk bilinciyle,

SHU Nihat Tarimeri | Cocuk Koruma Tiirkiye Grubu Koordinatéri

WOUND ON THE CONSCIENCE: URGENT CALL FOR ACTION TO THE
EUROPEAN UNION DELEGATION APPLYING DOUBLE STANDARDS TO
CHILDREN IN TURKIYE

Conscientious Objection from the Child Protection Tiirkiye Group to the European
Union: EU Funds Cannot Obstruct the Human Rights of Our Children in Tiirkiye!

Subject: Public statement regarding the EU Delegation to Turkiye's response Ret. Ares
(2025)8226296-30/09/2025 to our open application dated 08 September 2025, and a
Demand for the Immediate Cessation of Complicity in Child Rights, European Social
Charter Violations, Misuse of EU Funds, and Demand for an Independent Audit.
Date: 02 October 2025

To the Public, Esteemed International Institutions, and European Union Officials,

Following the entry into force of the Child Protection Law and the Turkish Penal Code
since 2005, a critical period in justice administration has begun, but implementations are
directly affecting the future of 1,160,650 children as of 2024. Juvenile delinquency, which
has become an urgent source of concern with recent tragic events, has created a need for
an urgent appeal from the humanitarian and social services perspective.



Yet, since 2005, EU Projects have aimed for children in Turkiye to have similar rights to
their peers in Europe. UNICEF, a key actor in protecting and developing child rights,
including through education, prepared the “Training Manual for Social Work Officers” with
the contributions of EU taxpayers. However, this manual is still used by persons without
social work education and clearly diverges from practices in other countries.

In light of this, we are making this public statement following the EU Delegation to
Tiirkiye's response Ret. Ares (2025)8226296-30/09/2025 to our application:

The standards of legal protection and social services provided to children at the heart of
Europe are, regrettably, denied to our children in Turkiye supported by EU funds. The
Delegation's response bitterly confirms the existence of this double standard, which
disregards universal social work ethics and child rights.

The fate of these hundreds of thousands of children involved in judicial processes in
Turkiye is being determined by reports prepared by unauthorized persons outside the
authority of social workers. This is an unacceptable wound on the conscience that
directly obstructs the most fundamental human rights of our children. The silence
against leaving our children defenseless and vulnerable is another painful aspect of
this situation. We raise our voices to ensure that the funds of EU taxpayers are not
complicit in this human tragedy.

. LEGAL AND CONSCIENTIOUS CONTRADICTIONS IN THREE KEY
AREAS

Insistence on Unqualified Professionals and Undermining Justice (ESC Articles 14 &
17): The gap in the Child Protection Law and administrative decrees has led to the
stubborn insistence by the Ministry of Justice's policy to include unqualified individuals
with the title "Pedagogue,” which has no legal professional basis in Tiirkiye
(abolished by YOK in 1980), in judicial support directorates to prepare reports that
determine children's lives. This practice dilutes the authority of social workers, poisoning
justice and social services, and harming the future of society. The rights of 1,160,650
children are being trampled by this insistence.

The UNICEF Manual: A Black Mark and Silence Against Vulnerability: UNICEF's
tolerance of unauthorized practices through the "Training Manual for Social Work
Officers" prepared and published by UNICEF stands in stark contrast to its child rights
mission. This manual, which constitutes a "black mark" against children and negatively
affects justice and social services by unauthorized persons, harms not only the children's
future but also the foundation of justice. Citing this unauthorized material is a dreadful
silence against leaving our children defenseless and vulnerable.

Council of Europe Information Blindness: The deliberate obscuring of the 1991 and
2001 Decisions regarding social workers' human rights responsibilities by the EU-funded
Council of Europe Ankara Office intentionally impedes children's right to a fair trial
(ECHR Atrticle 6).



Il. NON-NEGOTIABLE DEMANDS AND CALL FOR INDEPENDENT AUDIT

To reconcile the EU with its own values and alleviate this burden of conscience, our
demands are clear and non-negotiable:

A. CORE STRUCTURAL AND URGENT DEMANDS

. EU funds must be temporarily frozen until compliance with child rights is ensured.

. The preparation of Social Investigation Reports must be guaranteed to be performed only
by social workers who have received social work education.

. The "Training Manual for Social Work Officers" prepared and published by UNICEF
must be immediately removed from the UNICEF Turkiye website.

. The system of “judicial support officers” and the role of pedagogues, a title with no legal
professional definition in Turkiye, must be re-evaluated by child rights experts.

. The visible publication of the Council of Europe’s 1991 and 2001 decisions on the
Ankara Programme Office and related platforms must be ensured.

B. INDEPENDENT INTERNATIONAL AUDIT AND REVIEW REQUESTS

. European Court of Auditors (ECA) Audit: Urgent independent audit of all EU-supported
child justice funds.

. European Committee of Social Rights Review: Examination of European Social Charter
Article 14 and 17 violations.

. UN CRC Committee Evaluation: Evaluation of UN Convention on the Rights of the Child
(CRC) Article 40 violations.

lll. CONCLUSION AND URGENT INVITATION TO HUMANITARIAN
COOPERATION

Your Delegation's response is a sincerity test for your commitments to child rights. The
justification of "National policy” can never override the best interest of 1,160,650
children. The denial of guarantees the EU offers to the children of its own citizens to our
children in Tirkiye is a betrayal of the universal spirit of human rights. Silence against
leaving our children defenseless and vulnerable can no longer be tolerated.

Prioritizing the best interest of the child, we invite your Delegation to demonstrate the
sincerity of its commitments and call for the immediate and urgent initiation of a joint
working process to implement the steps above.

As required by our legal and humanitarian responsibility, we await an urgent response to
this invitation to avoid being forced to pursue the next step of referring these grave
violations to all international human rights mechanisms.

OUR FINAL CALL TO THE PUBLIC: The European public has the right to know that their
tax money is being made complicit in these double standards and fundamental rights
violations applied to children in Turkiye. We call the European Court of Auditors to
urgent action!

Sincerely and with a great sense of responsibility,

SHU Nihat Tarimeri | Coordinator of the Child Protection Tuirkiye Group



GEWISSENSWUNDE: DRINGENDER AUFRUF ZUM HANDELN AN DIE
EUROPAISCHE UNION DELEGATION, DIE DOPPELSTANDARDS
GEGENUBER KINDERN IN DER TURKEI ANWENDET

Gewissenhafter Einspruch der Kinderhilfegruppe Tirkei an die
Europdische Union: EU-Mittel Dirfen Die Menschenrechte Unserer
Kinder in der Tiirkei Nicht Behindern!

Betreff: Offentliche Erklarung nach der Antwort der EU-Delegation in der Tiirkei Ret. Ares
(2025)8226296-30/09/2025 auf unseren offenen Antrag vom 08. September 2025,
sowie eine Forderung nach sofortiger Beendigung der Mitschuld an Verletzungen
der Kinderrechte, der Europaischen Sozialcharta und dem Missbrauch von EU-
Mitteln sowie Forderung nach einer unabhangigen Priifung.

Datum: 02. Oktober 2025
Sehr geehrte Offentlichkeit, geschitzte internationale Organisationen und Beamte
der Europaischen Union,

Nach dem Inkrafttreten des Kinderschutzgesetzes und des Turkischen Strafgesetzbuches
seit 2005 ist eine kritische Phase in der Justizverwaltung eingetreten, doch die
Umsetzungen wirken sich ab 2024 direkt auf die Zukunft von 1.160.650 Kindern aus.
Jugendkriminalitat, die durch die jungsten tragischen Ereignisse zu einem dringenden
Anliegen geworden ist, hat aus humanitéarer und sozialdienstlicher Sicht die Notwendigkeit
eines dringenden Appells entstehen lassen.

Dabei zielen EU-Projekte seit 2005 darauf ab, dass Kinder in der Turkei &hnliche Rechte
wie ihre Altersgenossen in Europa haben. UNICEF, ein wichtiger Akteur beim Schutz und
der Entwicklung der Kinderrechte, auch durch Bildung, hat mit Beitrdgen von EU-
Steuerzahlern das "Schulungshandbuch fur Sozialarbeiter” erstellt. Dieses Handbuch wird
jedoch immer noch von Personen ohne sozialpddagogische Ausbildung verwendet und
weicht deutlich von den Praktiken in anderen Landern ab.

In Anbetracht dessen geben wir diese 6ffentliche Erklarung nach der Antwort Ret.
Ares (2025)8226296-30/09/2025 der Delegation der Europaischen Union in der Turkei
ab:

Die Standards des Rechtsschutzes und der Sozialdienste, die Kindern im Herzen Europas
gewahrt werden, werden unseren durch EU-Mittel unterstitzten Kindern in der Turkei
bedauerlicherweise verwehrt. Die Antwort der Delegation bestatigt schmerzlich die
Existenz dieses Doppelstandards, der die universelle Ethik der Sozialen Arbeit und die
Kinderrechte missachtet.

Das Schicksal dieser Hunderttausenden von Kindern in Gerichtsverfahren in der Turkei
wird durch Berichte bestimmt, die von unbefugten Handen aul3erhalb der Autoritat von
Sozialarbeitern erstellt werden. Dies ist eine inakzeptable Gewissenswunde, die den



Kindern direkt den Zugang zu gleichen Rechten und grundlegendsten
Menschenrechten verwehrt. Das Schweigen angesichts der Tatsache, dass unsere
Kinder schutzlos und wehrlos zuriickgelassen werden, ist ein weiterer schmerzlicher
Aspekt dieser Situation. Wir rufen zur Erhéhung der Stimme auf, um sicherzustellen, dass
die Gelder der EU-Steuerzahler nicht mitschuldig an dieser menschlichen Tragodie
werden.

. RECHTLICHE UND GEWISSENHAFTE WIDERSPRUCHE IN DREI
SCHLUSSELBEREICHEN

Beharren auf unqualifizierten Fachkraften ohne Rechtsgrundlage und Untergrabung
der Justiz (ESC Artikel 14 & 17): Die Licke im Kinderschutzgesetz und administrative
Dekrete haben dazu gefiihrt, dass das Justizministerium hartnéackig darauf besteht,
unqualifizierte Personen mit dem Titel ,Padagoge”, der in der Tirkei keine
rechtliche Berufsdefinition hat (von YOK 1980 abgeschafft), in die
Justizunterstitzungsdirektionen aufzunehmen, um Berichte zu erstellen, die Uber das
Schicksal von Kindern entscheiden. Diese Praxis verwassert die Autoritat der
Sozialarbeiter, vergiftet die Justiz und die Sozialdienste und schadigt die Zukunft der
Gesellschaft. Die Rechte von 1.160.650 Kindern werden durch dieses Beharren mit
FuRen getreten.

Das UNICEF-Handbuch: Ein Schandfleck und Schweigen angesichts der
Verletzlichkeit: Die Duldung unbefugter Praktiken durch das "Ausbildungbuch fir
Sozial Atbeit Officer ", das von UNICEF erstellt und veroffentlicht wurde, steht in
scharfem Kontrast zur Kinderrechtsmission. Dieses Handbuch, das einen ,Schandfleck“
fur Kinder darstellt und die Justiz sowie soziale Dienste durch unbefugte Personen negativ
beeinflusst, schadet nicht nur der Zukunft der Kinder, sondern auch dem Fundament der
Justiz. Die Berufung auf dieses unbefugte Material ist ein schreckliches Schweigen
angesichts der Tatsache, dass unsere Kinder schutzlos und wehrlos
zuriickgelassen werden.

Europarat-Informationsblindheit: Die absichtliche Unsichtbarmachung der Beschliisse
von 1991 und 2001 zur Verantwortung der Sozialarbeiter durch das EU-finanzierte
Programm-Biro des Europarates in Ankara behindert vorsatzlich das Recht der Kinder
auf ein faires Verfahren (EMRK Artikel 6).

. NICHT VERHANDELBARE FORDERUNGEN UND AUFRUF ZUR
UNABHANGIGEN PRUFUNG

Um die EU mit ihren eigenen Werten in Einklang zu bringen und diese Gewissenslast zu
mindern, sind unsere Forderungen klar und unverhandelbar:

A. GRUNDSATZLICHE STRUKTURELLE UND DRINGENDE FORDERUNGEN

. Die EU-Mittel mussen voriibergehend eingefroren werden, bis die Einhaltung der
Kinderrechte gewahrleistet ist.
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. Die Erstellung von Sozialen Ermittlungsberichten muss gewéhrleistet werden, dass sie
ausschlieBlich von Sozialarbeitern mit einer Ausbildung in Sozialer Arbeit
durchgefuhrt wird.

. Das "Schulungshandbuch fir Sozialarbeiter”, das von UNICEF erstellt und
veroffentlicht wurde, muss unverziiglich von der UNICEF Tiirkei Webseite entfernt
werden.

. Das System des ,Justiziellen Unterstiitzungsheamten“ und die Rolle von Padagogen,
ein Titel ohne rechtliche Berufsdefinition in der Turkei, missen von Kinderrechtsexperten
neu bewertet werden.

. Die sichtbare Veréffentlichung der Europarat-Beschliisse von 1991 und 2001 auf dem
Programm-Buro und verwandten Plattformen muss gewahrleistet werden.

B. UNABHANGIGE INTERNATIONALE PRUFUNG UND UNTERSUCHUNGSANTRAGE

. Priifung durch den Europaischen Rechnungshof (ERH): Dringende unabhangige
Prufung aller von der EU unterstiutzten Kindesjustizfonds.

. Priifung durch den Europiischen Ausschuss fiir soziale Rechte: Untersuchung der
ESC Artikel 14 und 17 Verletzungen.

. Bewertung durch den UN-KRK-Ausschuss: Bewertung der UN-Kinderrechtskonvention
Artikel 40 Verletzungen.

lIl. FAZIT UND DRINGENDE EINLADUNG ZUR HUMANITAREN
ZUSAMMENARBEIT

Die Antwort lhrer Delegation ist ein Aufrichtigkeitstest fur lhre Verpflichtungen zu den
Kinderrechten. Die Begriindung der ,,Nationalen Politik“ kann das Wohl von 1.160.650
Kindern niemals libergehen. Die Verweigerung der Garantien, die die EU den Kindern
ihrer eigenen Bulrger bietet, gegenuber unseren Kindern in der Tirkei, ist ein Verrat am
universellen Geist der Menschenrechte. Das Schweigen angesichts der schutzlosen und
wehrlosen Situation unserer Kinder kann nicht langer toleriert werden.

Unter Berucksichtigung des Wohl des Kindes laden wir lhre Delegation ein, die
Aufrichtigkeit ihrer Verpflichtungen zu demonstrieren, und fordern die sofortige und
dringende Einleitung eines gemeinsamen Arbeitsprozesses zur Umsetzung der oben
genannten Schritte.

Aufgrund unserer rechtlichen und humanitaren Verantwortung erwarten wir eine dringende
Antwort auf diese Einladung, um zu vermeiden, dass wir gezwungen sind, den nachsten
Schritt einzuleiten und diese schwerwiegenden VerstoBe an alle internationalen
Menschenrechtsmechanismen weiterzuleiten.

UNSER ABSCHLIESSENDER AUFRUF AN DIE OFFENTLICHKEIT: Die europiische
Offentlichkeit hat das Recht zu erfahren, dass ihre Steuergelder mitschuldig an diesen
Doppelstandards und grundlegenden Rechtsverletzungen gegentber Kindern in der
Turkei gemacht werden. Wir rufen den Europaischen Rechnungshof dringend zum
Handeln auf!

Mit freundlichen GriiBen und einem gro3en Verantwortungsbewusstsein,

SHU Nihat Tarimeri | Koordinator der Kinderschutzgruppe Tiirkei



1.10.2025 tarihli AVRUPA DELEGASYONU TARAFINDAN E-POSTA iLE GONDERILEN
YANIT (Ares (2025)8226296-30/09/2025)

Dear Mr. Tarimeri,

Following your email dated 8 September 2025, the Delegation of the European Union to
Turkiye has consulted with UNICEF Turkiye office on the recommendations you shared
and concerns raised.

The UNICEF ‘Training Manual for Social Work Officers’ was designed by a team of experts
consisting of judges and Ministry officials, and edited by judges, lawyers and academics, in
line with the fundamentals of child justice standards. Adopting a holistic approach, it
balances the needs of a child-friendly justice system with the authorities and
responsibilities of social workers in child and family courts. However, as the manual was
published more than a decade ago, it is not sufficiently up-to-date anymore, since the
system was reformed in 2017 with the establishment of judicial interview rooms and
judicial support directorates in each courthouse.

Through EU-funded actions, UNICEF collaborates with government authorities on judicial
reform processes, including suggesting systemic changes, and designing tools and
training programmes that align with child justice standards and prioritise the well-being of
children.

As to your recommendations on Social Investigation Reports and Judicial Interview
Rooms, kindly note that in line with the policy adopted by the Ministry of Justice, the
judicial support directorates consist of three types of occupational profiles, namely social
workers, psychologists, and pedagogues. UNICEF is partnering with the Ministry of Justice
to align the child justice system and procedures with the international standards and best
practices. The recently started EU-UNICEF joint project “Protective and Restorative
Approaches in Judicial Processes (PRAC)” aims to further strengthen the service delivery
by the judicial support workers by way of developing new tools, standards, and a
dedicated training programme. As part of the PRAC Project, UNICEF will conduct several
studies to assess the Turkish justice system against international standards and European
best practices.

Finally, regarding your recommendation on the publication of Council of Europe 1991 and
2001 Decisions, note that all guidelines, decisions, judgements and other instruments are
publicly available at Child Friendly Justice webpage of the CoE at
https://www.coe.int/en/web/children/child-friendly-justice#{%2212440309%22:[7]. For
further inquiries on CoE material we would kindly refer you to the CoE Ankara Programme
Office.

With kind regards,



DEEPSEEK TARAFINDAN YAPILAN TURKCE YANIT
Sayin Bay Tarimeri,

8 Eylul 2025 tarihli e-postanizin ardindan, Avrupa Birligi Turkiye Delegasyonu,
paylastiginiz oneriler ve dile getirdiginiz endiseler hakkinda UNICEF Turkiye ofisi ile
istisarelerde bulunmustur.

UNICEF 'Sosyal Calisma Gorevlileri Egitim El Kitabl', cocuk adalet standartlarinin temelleri
dogrultusunda, hakim ve Bakanlik yetkililerinden olusan bir uzman ekip tarafindan
tasarlanmis ve hakimler, avukatlar ve akademisyenler tarafindan diuzenlenmistir. Battncul
bir yaklasim benimseyen el kitabi, gocuk dostu bir adalet sisteminin ihtiyaglari ile gocuk ve
aille mahkemelerindeki sosyal calismacilarin yetki ve sorumluluklari arasinda denge
kurmaktadir. Ancak, s6z konusu el kitabi on yildan daha uzun bir stire dnce yayimlandigi
icin, 2017 yilinda her adliyedeki adli gérisme odalan ve adli destek mudurluklerinin
kurulmasiyla sistemin yeniden yapilandiriimasi nedeniyle artik yeterince guncel degildir.

AB tarafindan finanse edilen faaliyetler araciligiyla UNICEF, ¢cocuk adalet standartlariyla
uyumlu ve c¢ocuklarin refahini énceliklendiren sistemsel degisiklikler 6nermenin yani sira
araclar ve egitim programlari tasarlayarak hikimet yetkilileriyle yargi reformu sireclerinde
is birligi yapmaktadir,

Sosyal inceleme Raporlari ve Adli Gorisme Odalarina iliskin dnerilerinize gelince; Adalet
Bakanh@! tarafindan benimsenen politika dogrultusunda, adli destek mudurliklerinin
sosyal calismaci, psikolog ve pedagoglardan olusan (g tir mesleki profile sahip oldugunu
lutfen unutmayin. UNICEF, ¢cocuk adalet sistemi ve prosedurlerini uluslararasi standartlar
ve en iyi uygulamalarla uyumlu hale getirmek icin Adalet Bakanhgi ile ortakhk yapmaktadir.
Yakin zamanda baslayan AB-UNICEF ortak projesi "Yargl Sureclerinde Koruyucu ve
Onarici Yaklasimlar (PRAC)", yeni araclar, standartlar ve 06zel bir egitim programi
gelistirerek adli destek calisanlarinin hizmet sunumunu daha da guclendirmeyi
amacglamaktadir. PRAC Projesi'nin bir parcasi olarak UNICEF, Turk adalet sistemini
uluslararasi standartlar ve Avrupa'nin en iyi uygulamalari karsisinda degerlendirmek icin
cesitli calismalar yurutecektir.

Son olarak, Avrupa Konseyi'nin 1991 ve 2001 tarihli Kararlarinin yayinlanmasina iliskin
Onerinize gelince; tum kilavuzlar, kararlar, yargilamalar ve diger belgelerin, Avrupa
Konseyi'nin Cocuk Dostu Adlet internet sayfasinda
(https:/lwww.coe.int/en/web/children/child-friendly-justice#{%2212440309%22:[7])  halka
acik oldugunu belirtmek isteriz. Avrupa Konseyi materyalleri hakkinda daha fazla bilgi igin
sizi Avrupa Konseyi Ankara Program Ofisi'ne yonlendiririz.

Saygilarimizla,

Ceviri deepseek tarafindan yapilmistir.
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